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Titre : Services de soutien logistique en déploiement (SSLD) – Afrique continentale 
 
 
Modification No 001  à l'invitation à soumissionner 
 
 
Cette invitation à soumissionner est par la présente modifiée afin de fournir la question et réponse 
suivantes : 
 

Q1. La demande d'offre à commandes (DOC) exige clairement un service de soutien logistique 
sous contrat avec un court préavis, dans chacun de plus de 50 pays africains différents. Cela est 
compréhensible étant donné qu'une véritable opération d'assistance humanitaire, de secours aux 
sinistrés ou de maintien de la paix peut être demandée n'importe où. Nonobstant cette exigence 
générale, qui serait plus réaliste, dans laquelle, les pays africains où les exercices seront 
réalisés? 
 
Si ce n’est pas possible de fournir cette estimation, serait-il possible d'avoir au moins la liste 
complète et détaillée des pays africains couverts par l'offre à commandes (OC) subséquente, afin 
de mieux identifier les emplacements clés de l'OC ? 
 
R1. Présentement les Forces Armées Canadiennes (FAC) ont des opérations en cours au Niger, en 
République du Soudan du Sud, en République Démocratique du Congo et au Golfe de Guinée. Dans le 
futur, on s’attend à ce que les FAC augmentent leur présence en Afrique. Il devrait s’en résulter une 
augmentation du nombre de personnel déployé et une présence dans des pays ou les FAC ne sont pas 
présentes en ce moment. Pour l’instant, il est difficile d’identifier exactement quels seront ces pays, c’est 
pourquoi l’entrepreneur doit être prêt à fournir des services dans tous les pays africain. 
  

Si vous avez déjà envoyé votre soumission et que vous désirez la modifier, veuillez nous faire parvenir 
cette modification dans une enveloppe scellée par la poste à l'adresse ci-dessus en veillant à ce qu'elle 
parvienne à la personne soussignée avant la date de clôture en vigueur. Le numéro de la demande de 
soumission et la date de clôture en vigueur doivent figurer à l'extérieur de l'enveloppe scellée. 
 
Toutes les autres conditions de l'invitation à soumissionner demeurent inchangées. 
 
Toute question relative à cette modification doivent être adressées à : 
 
 
Nom:   Charline MacDonald 
Nº de téléphone: (506) 871-2953 
Nº de télécopieur:  (506) 851-6759 
 

 


